
Parish Mission Statement / Misión Parroquial 

The Parish family of the Holy Spirit is a community of faith who, enlivened and inspired by the 

Holy Spirit is called to be joyful witnesses of the Gospel of Jesus, embracing, celebrating and 

offering the mercy of her beloved heart. 

    
La familia de la Iglesia  del Espíritu Santo, es una comunidad de fe, que animada e inspirada por 

el Espíritu Santo, está  llamada  a ser  testigo gozoso del Evangelio de Jesucristo, acogiendo, 

celebrando y ofreciendo su misericordia. 
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La reparacion al Inmacu-
lado Corazón de Maria 

 
 
Vigil / Vigilia 
 
 
Baptisms / Bautismos   
 
 
Religious Education 
Educación Religiosa 
 
 
Adult Religious Education 
Catecismo para Adultos  
English / Español 
 
 
Registration / Inscripción 
New parishioners should register at the rectory 
Nuevos parroquianos deben registrarse en la rectoría 

1er Sabado / 1st Saturday 9:00am 

1er Viernes / 1st Friday 9:00pm 

2do / 3er Sat / Sábado 1:00pm 

Sat /Sábado 3:30pm - 6:30pm  

Sunday 10:00am - 11:00am 

 
Altagracia Committe / Comité Altagraciano:   Every Month / Cada Mes 

 
Altar Servers / Servidores del Altar:   Sabado / Saturday  at 3:00 PM 

 
Charismatic Group / Grupo Carismático:    Miercoles / Wednesday at 7:30 PM 

 
Choir / Coro:    Lunes / Monday at 7:30 PM 

 
Comite Pastoral Social / Justice Social Committee:   Cada Mes / Every Month 

 
Cursillistas:    Viernes / Friday  at 7:30 PM 

   
Divine Child  Jesus / Divino Niño:   Every 20 days of the month / Cada 20 dias del mes 

 
Franciscano de Maria:   Sabado / Saturday at 6:30 PM 

 
Guadalupano Group / Grupo Guadalupano:    Cada Mes / Every Month  

 
Latino Commission on Aids /  Comisión Latina sobre el Sida   Domingo / Sunday at 12:30 PM 

 
Movement Schonsttat / Movimiento de Schonsttat    Every other Thursday at 7:00 PM 

12:30pm - 1:30pm 

9:00am - 4:00pm 

2:30pm - 5:00pm 

Schedule of Masses / Horario de Misas 

Groups Meetings / Reuniones de grupos 

Pastoral Staff 

Personal Pastoral 

Rectory Office Hours   

Horas de Oficina 

 
Rev. Gabriel Piedrahita 
Pastor 
 
Ms. Rachall Temple 
Bookkeeper 
 
Ms. Nancy Nava 
Secretary 
 
Ms. Leslie Nava  
Secretary  
 
Ms. Justa Iboy 
Religious Education 
Coordinator 
 
Mr. Eduardo Torres 
Director of  Music  
 
 
 

Rectory Closed  
Rectoria Cerrada 
 
 
Monday - Friday  
Lunes - Viernes 
 
 
Saturday - Sábado    
 
 
Religious Edu. 
Educacion Religiosa          
Tuesday/Friday        
Martes/Viernes 

Church of the Holy Spirit 
1940 University Avenue Bronx, NY 10453 

Facebook: Holy Spirit Roman Catholic Church Bronx Email: holyspiritbx@yahoo.com 

Phone. (718) 583–0120 / Fax. (718) 583–1444 

10:00am - 3:00pm 
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Saturday / Sábado 

Sep 24 Return 5:30pm English Children’s Mass  

7:00pm Misa en Español / Spanish Mass 
 

Sunday / Domingo 

9:00am English / Inglés 

11:00am Spanish / Español 

1:00pm Spanish / Español 
 

Weekday / Semanal  

Tuesday – Friday / Martes - Viernes 

7:00pm Spanish / Español 

Wednesday-Friday / Miercoles– Viernes 

 8:30 am Bilingual 



Sat/ Sep 24 
For the Parish 

+ Mercedes Tejada Suero 

+ Rafael Elpidio Guerrero (6 Dias) 

Hilda Cruz, Maria Antonia Perdomo, Santos Colon, Camila Yisel 
Gomez, Mary Cruz Medina, Hayde Gonzalez & Husband, Gilbert 
Begout, Asley Miller, Euduviges Alonzo, Andres Brioso, Jose 
Sanchez, Jaqueline Morales, Raymond Aponte, Angel Fernandez, 
Jose Sanchez, Jose Emmanuel Aponte, Lucia Vasquez, Antonia 
Baez, Lisseth Juarez, Erick Juarez, Ivan Soto, Maria de Jesus, 
Daniel de Jesus, Dominga de Jesus, Jeslie Maria Peña, Margarita 
Torres, Joseph Torres, Alberto Rosario, Miriam Torres, Maria e 
Higinio, Carlos Smith, Celia Pitterson Smith, Yolanda Sanchez y 
Judith, Andres Brisio, Felicita Tapia Jaimes Thomas Robles, 
Clemente, Ramona Amarilis Hernandez, Raul Ramos Rivera  
 
If you know of anyone who is ill or hospitalized, please contact 
the rectory. Si conoces a una persona grave de salud o esta hospi-
talizado por favor cominiquese a la rectoria al (718) 583-0120 

Pray for our sick / Orar por nuestros enfermos 

Colecta Semanal. La colecta semanal fue $4,549.00 
Les agradecemos e invitamos a que por favor, mantenga 
su contribución a su iglesia.  

8:30am /Eng 

  The story of the rich man and Lazarus and the proph-
ecies of Amos should inspire us to correct the evil of 
poverty that plagues our world. We must recognize the 
systemic problems that enable and encourage poverty 
while also looking for ways to prevent and heal suffer-
ing. Moreover, our readings remind us not to be com-
placent or complicit with the injustices in our midst. 
Like Amos, we must identify the disparities and work 
to overcome them. 
  
————–——————————————————–———————–—— 

  La historia del hombre rico y Lázaro y las profecías 
de Amós deben inspirarnos a corregir el mal de la 
pobreza que azota a nuestro mundo. Debemos 
reconocer los problemas sistémicos que permiten y 
alientan la pobreza mientras buscamos formas de 
prevenir y curar el sufrimiento. Además, nuestras 
lecturas nos recuerdan que no debemos ser 
complacientes ni cómplices de las injusticias entre 
nosotros. Al igual que Amos, debemos identificar las 
disparidades y trabajar para superarlas. 

Sun/ Sep 25 

Tues/ Sep 27 

Wed/ Sep 28 

Thurs/Sep 29 

Fri / Sep 30 

5pm/ Eng 

8:30am/ Eng  

7pm / Esp  

9am / Eng 

7pm / Esp 

7pm / Esp 

8:30am/ Eng 

7pm / Esp 

8:30am / Eng 

11:00am /Esp 

1:00pm / Esp 

For the Parish 

+ Gerardo Mercado (5 Meses) 

+ Gladys Aminta Orellana 

+ Rafael Jelpidio Guerrero (7 Dias) 

+ Aida Lusto 

+ Alberto Jr. Torres 

For the Parish 

+ Maria Eusebia Lora (8 Meses) 

+ Josefa Duran 

+ Rafael Elpidio Guerrero (8 Dias) 

+ Ramon Bautista (9 Dia) 

For the Parish 

+ Rafael Elpidio Guerrero (9 Dias) 

For the Parish  
 

For the Parish 

+ Rosaury Almonte (9 Meses) 

+ Freddy Rodriguez (8 Meses) 

+ Luis Anthony Lopez (1 Año) 
 

7pm/Esp 

Message from the Pastor Mass Intentions / Intenciones de Misas 

Abuse Awareness  

"Cualquier persona que necesite reportar alqún incidente 
de abuso sexual de un menor por un sacerdote, diácono, 
religioso/a, o laico sirviendo en la Arquidiócesis de Nueva 
York, se le pide que por favor contacte al coordinador de 
asistencia a las víctimas, Señora Eileen Mulcahy al 646-
794-2949. Ella también puede ser contactada vía correo 
electrónico: victimsassistance@archny.org. Para más in-
formación pueden visitar la página en la red de la ar-
quidiócesis: www.archny.org. De acuerdo con las normas 
de la arquidiócesis sobre el respeto al abuso sexual de 
menores, esta información se provee para asegurar que 
nuestros niños permanezcan seguros.”  

  

"To report an alleged incident of sexual abuse of a minor 
by a priest, deacon, religious or lay person serving in the 
Archdiocese of New York may contact the victims assis-
tance coordinator, Mrs. Eileen Mulcahy at 646-794-2949 or 
victimsassistance@archny.org. Information can also be 
found on the archdiocesan website www.archny.org. In 
keeping with archdiocesan policy regarding sexual abuse 
of minors, this is provided to ensure that our children re-
main safe and secure."  

 Thank you for your Generosity, God Bless You! 
Gracias por tu Generosidad, Dios te Bendiga! 
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Procedures Sacraments / Sacramentos 

 Penance / Confesiones:    Saturday / Sábado 6:00 pm  

 Baptism / Bautismo: Come three months in advance.       
Venga tres meses antes. 

 Marriage / Matrimonio:  Come six months in ad-
vance. Venga seis meses antes. 

 Sick / Enfermos:  Call the Rectory / Llamar a la Rec-
toría.  

Message from Catechism / Mensaje de Catecismo  

Religious Education/catechism starts next 
Saturday September 17, with the parent’s 

orientation/meeting at 4:00pm. Children do 
not need to be present. Also on September 
24 Religious Education classes will begin 

for students. 
————————————————— 

La Educación Religiosa/Catecismo comien-
za el próximo sábado 17 de Septiembre con 

l orientación/ reunión de los padres a las 
4:00 pm en la iglesia. Los niños no deben 

estar presente.  y el 24 de Septiembre empe-
zaran las clases de Educación Religiosa pa-

ra los estudiantes.  
 

FIRST READING:                                      Amos 6:1a, 4-7(138C) 

Amos God’s prophet, rejected the individualist, consumer-
ist values of lazy; greedy and unjust people who ignore the 
rights of the poor. Their life of ease will be ended. 
RESPONSORIAL PSALM:                  Psalm 146:7,8-9,9-10 

Praise the Lord, my soul! 
SECOND READING:                                 1 Timothy 6;11-16 

Pablo exhorted Timothy to “pursue righteousness, devo-
tion, faith, love, patience, and gentleness.” 
GOSPEL:                                                          Luke 16:19-31 

 Jesus told the story about the rich man and Lazarus so that 
his listeners would repent and put their faith in God. Then 
they, too, like Lazarus, will rest in the bosom of Abraham.  
 

26TH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

PRIMERA LECTURA:                                   Amos 6,1.4-7 

Amos, el profeta de Dios, anuncio el destino de aquellos 
que llevan una vida ociosa y no se afligen por la suerte de 
los pobres. 
SALMO  RESPONSORIAL:                                            Salmo  145,7.8-9a.9bc-10 

Alaba, alma mía, al Señor 
SEGUNDA  LECTURA:                                 1 Timoteo 6,11-16 
Pablo exhorto a Timoteo a buscar la rectitud, la piedad la 
fe, el amor, la paciencia y la mansedumbre. 
EVANGELIO:                                    Lucas 16, 19-31 

Jesus relato la historia del rico y Lázaro para que los que 
escuchaban se arrepintieran y pusieran su fe en Dios. Así, 
ellos, como Lázaro, podrían gozar del consuelo eterno.  

Cardinal’s Appeal Campaign 2022 

    Nuestra parroquia del Espiritu Santo, está grandemente agradecida 
por su apoyo y gran esfuerzo a la Campaña del Cardenal Si no haz hecho 
tu compromiso te invito a que te comprometas para ayudar  a las Iglesias 
vunerables, apoyo pastoral, educacion catolica y muchas otras razones; 
recuerden que Un poco rinde mucho cuando todos trabajamos en union. 
        
    Our Holy Spirit parish is greatly appreciative of your support and great 
effort to the Cardinal's Campaign. If you have not made your pledge I 
invite you to pledge to help vulnerable Churches, pastoral support, 
Catholic education and many other reasons; remember that A little goes a 
long way when we all work together 
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